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Cuvânt înainte

Aflaţi la două mii de ani distanţă, ni se pare firesc să con -
siderăm răstignirea lui Isus o jertfă. Creştinii sunt moş tenitorii
unei tradiţii îndelungate care vorbeşte, se roagă şi gândeşte în
acest fel. Însă evreii din secolul I care au fost martorii acestui
eveniment nu vedeau şi n-ar fi putut să vadă răstignirea ca pe
o jertfă. Nu avea nici una din caracteristicile unei jertfe din
lumea antică. Pe Calvar nu era nici altar, nici preot oficial în -
vestit. Într-adevăr, a fost o moarte, dar ea s-a petrecut în afara
Templului – singurul loc valid pentru jertfă în iudaism – ba
chiar în afara zidurilor Oraşului sfânt.

Totuşi, sfântul Pavel a făcut legăturile pentru generaţia sa
şi mai ales pentru coreligionarii săi iudei. În 1 Corinteni, după
ce vorbeşte de „cuvântul Crucii“ (1, 18)*, îl numeşte pe Cristos
„mielul nostru de Paşti“ care „a fost jertfit“ (5, 7). Astfel, el face
legătura între Paştele celebrat la Cina de pe urmă şi răstignirea
de pe Calvar.

Într-adevăr, acea primă Euharistie a transformat moar -
tea lui Isus dintr-o execuţie într-o jertfă. La Cina de pe urmă,
El şi-a dat trupul să-i fie frânt şi sângele să-i fie vărsat, ca pe
un altar. 

* Citatele biblice au fost traduse, din limbile originale, de Fran -
cisca Băltăceanu și Monica Broșteanu. 



Relatând evenimentul Cinei de pe urmă (1 Corinteni 11,
23–25), el a vorbit despre acesta în termeni de jertfă. Îl citează
pe Isus care îl numeşte „Legământul cel nou în sângele meu“,
evocând astfel cuvintele lui Moise când a adus jertfa de pe Sinai:
„Iată sângele Legământului“ (Exod 24, 8). Sângele jert fei este
cel care ratifică Legământul, deoarece prima dată a spus astfel
Moise şi deoarece Isus a spus apoi la fel.

Pavel îl mai citează pe Isus şi când redă porunca de la
Cină: „Faceţi aceasta în amintirea mea“ (1 Corinteni 11, 25);
„amintirea“ este un termen tehnic pentru un tip anume de
jertfă de la Templu (prinosul de aducere aminte: e.g. Levitic
2,2. 9. 16).

Şi dacă n-am luat seama cumva la vreuna din aceste legă -
turi, Pavel face o comparaţie între Cina creştină (Euha ristia)
şi jertfele de la Templu (1 Corinteni 10, 18) şi chiar sacrificiile
păgâne (1 Corinteni 10, 19–21). Toate jertfele, spune el, creează
o comuniune. Ofrandele idolatre creează împăr tăşire cu
demonii, în vreme ce jertfa creştină creează îm păr tă şire cu
trupul şi sângele lui Isus (1 Corinteni 10, 16). 

Viziunea lui Pavel despre Pătimire este uluitoare. El ne
arată că nu este vorba doar despre cât de mult a suferit Isus, ci
despre cât de mult iubeşte. Iubirea transformă suferinţa în
jertfă.

Moartea de pe Calvar nu a fost pur şi simplu o execuţie
brutală şi sângeroasă. Moartea lui Isus fusese deja transfor -
mată de dăruirea Lui de sine din Cenacol. Devenise jertfa
unei victime pascale neprihănite, jertfirea de sine a unui mare-
preot care s-a dat pe sine pentru răscumpărarea altora. El este
şi preot, şi victimă. Pentru că „Cristos ne-a iubit şi s-a dat pe
sine pentru noi prinos şi jertfă lui Dumnezeu, întru miros de
bună mireasmă“ (Efeseni 5, 2). Aceasta este iubirea: totala
dăruire de sine.
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Euharistia revarsă această iubire în noi, unind iubirea
noastră cu a lui Cristos, jertfa noastră cu a Lui. Sfântul Pavel
îi îndemna pe romani: „Vă rog, fraţilor, pentru milostivirea
lui Dumnezeu, să înfăţişaţi trupurile voastre jertfă vie, sfân tă,
plăcută lui Dumnezeu, închinarea voastră spirituală“ (Romani
12, 1). Observaţi că vorbeşte despre „trupuri“ la plural, dar
despre „jertfă“ la singular. Pentru că noi suntem mulţi, însă
jertfa noastră este una cu a lui Isus, care s-a adus o dată pentru
totdeauna (vezi Evrei 7, 27; 9, 12; 9, 26; 10, 10).

Pavel ne învaţă că Euharistia este orânduită în vederea
Crucii, iar Crucea este orânduită în vederea învierii. În Sfânta
Împărtăşanie creştinii primesc umanitatea răstignită şi înviată
a lui Isus. Ajungem la ea prin suferinţă, dar primim Ostia ca pe
o chezăşie de slavă veşnică şi avem astfel harul să răbdăm orice.

Este un lucru pe care nu-l putem aprecia pe deplin decât
după ce învăţăm să-l vedem „aşa cum a fost la început“, aşa
cum a fost pentru primii iudei creştini, care au văzut sfâr -
şindu-se o lume veche, cu care erau obişnuiţi, şi o lume nouă
coborând ca un Ierusalim ceresc. Această frumoasă carte a dr.
Brant Pitre ne dă tot ce ne trebuie ca să putem aprecia ceea ce
a fost, ca să putem vedea, tot mai limpede, ceea ce „este şi va
fi în vecii vecilor“. 

SCOTT HAHN
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„În lumea ce va să vină nu există mâncare sau băutură… Cei
drepţi şed purtând cununi pe cap şi ospătându-se cu strălucirea
prezenţei dumnezeieşti, căci se spune: «L-au privit pe Dumnezeu
şi au mâncat şi au băut». (Exod 24, 11)“ 

Talmudul babilonian, tratatul Berakoth 17a

„[Preoţii la Templu] obişnuiau să ridice [masa aurită] şi să le
arate Pâinea Prezenţei de pe ea acelora care veneau la sărbători,
zicându-le: «Priviţi dragostea lui Dumnezeu pentru voi!»“

Talmudul babilonian, tratatul Menahoth 29a



Introducere

Nu voi uita niciodată ziua aceea. Eram prin anul al doilea
de facultate şi eram logodit. Era o dimineaţă frumoasă de
primăvară şi viitoarea mea soţie şi cu mine ne duceam cu
maşina, prin oraşul nostru natal, să-i facem o vizită pasto -
rului ei şi să vorbim despre cununie. Eram cât se poate de
fericiţi. O singură problemă, măruntă: eu eram catolic din
leagăn, iar Elizabeth – baptistă din Sud. Drept care aveam
divergenţe de opinii cu privire la interpretarea Bibliei, dar
ajunseserăm să ne respectăm reciproc convingerile chiar şi
în privinţele în care nu eram de acord. Din acest motiv,
aveam speranţe mari să ne aducem familiile împreună în
ceea ce numeam noi atunci o celebrare „ecumenică“ a cunu -
niei, care să respecte tradiţiile ambelor familii.

Totuşi, întrucât o cununie nu poate avea loc decât într-o
singură clădire, plănuisem ca slujba să se facă la biserica ei.
Aşadar, mergeam la pastorul ei să discutăm despre ziua cea
mare. Iniţial planificasem doar o scurtă întâlnire cu el –
cam de un sfert de oră – ca să obţinem autorizaţia lui de a
celebra căsătoria acolo. Credeam că întâlnirea se va desfăşura
lin, mai ales având în vedere faptul că bunicul ei fusese pas -
torul fondator şi construise el însuşi biserica. În mod sigur
aveam să obţinem uşor permisiunea de a folosi lăcaşul sfânt.



Din păcate, ne înşelam. Fiindcă biserica ei tocmai avea
un pastor nou, pe care nu-l întâlniserăm niciodată. Era
învestit de curând: proaspăt ieşit din seminar şi înflăcărat
de focul Evangheliei. Şi, lucru şi mai important, nu era
deloc prie tenos faţă de Biserica catolică. 

La început, tonul întâlnirii a fost politicos şi firesc. Totuşi,
înainte de a-şi da acordul să ţinem cununia acolo, pastorul
ei a vrut să afle mai multe despre convingerile noastre
personale. Din acel moment, întâlnirea de un sfert de oră
– care trebuia să fie despre dobândirea acestui acord de a
folosi clădirea – s-a transformat într-o bătălie teologică de
aproape trei ore. Vreme de o veşnicie – aşa mi s-a părut –
m-a fiert pe fiecare punct controversat al credinţei catolice:

„De ce vă închinaţi voi, catolicii, la Maria?“ mi-a lansat
el. „Nu ştiţi că numai lui Dumnezeu trebuie să i te închini?“ 

„Cum puteţi crede în purgatoriu?“ a zis el. „Arată-mi unde
apare în Biblie cuvântul purgatoriu! De ce vă rugaţi celor
morţi? Nu ştiţi că asta e necromanţie?“

„Ştiaţi că Biserica catolică a adăugat cărţi în Biblie în
Evul Mediu?“ a întrebat el. „Ce autoritate are o instituţie
făcută de om ca să schimbe Cuvântul lui Dumnezeu?“

„Şi ce-i cu papa?“ a întrebat el. „Chiar credeţi că el, sim -
plu om, este infailibil? Că nu păcătuieşte niciodată? Nimeni
nu este fără de păcat în afară de Isus Cristos!“ 

Şi a ţinut-o aşa, ore în şir. Din fericire eram un tip studios
şi avusesem cinstea oarecum ilustră de a fi câştigat concur -
sul de catehism de la parohie. Mai mult, eram un cititor
avid şi la vârsta de optsprezece ani citisem deja întreaga
Biblie, din scoarţă în scoarţă, în anul întâi de facultate.
Astfel am putut să lupt întru câtva, încercând să mă explic.
Dar asta n-a făcut decât să-l întărâte şi până la urmă nici
una din încercările mele de a-mi apăra convingerile catolice
n-a reuşit.
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Multe s-au spus în cursul acelei întâlniri. Dar schimbul
de replici care mi-a rămas cel mai tare înfipt în memorie a
fost când am atins subiectul Cinei Domnului – ceea ce cato -
licii numesc Euharistia.

Pentru a înţelege ce voi spune mai departe este important
să se înţeleagă care este învăţătura Bisericii în privinţa
Euharistiei. Cuvântul vine din grecescul eucharistía, care
înseamnă „aducere de mulţumire“, aşa cum a făcut-o Isus
aducând mulţumire (eucharistésas) la Cina cea de taină
(Matei 26, 26–28). Conform credinţei catolice, atunci când
un preot ia pâinea şi vinul Euharistiei şi rosteşte cuvintele
lui Isus de la Cina cea de taină: „Acesta este trupul meu…
Acesta este sângele meu“, pâinea şi vinul devin realmente tru -
pul şi sângele lui Cristos. Deşi aparenţele pâinii şi vinului –
gustul, aspectul etc. – rămân, realitatea este că nu mai sunt
pâine şi vin. Este numai Isus: trupul său, sângele său, sufletul
său şi dumnezeirea sa. Aceasta se numeşte învăţătura despre
„Prezenţa Reală“ a lui Isus din Euharistie1. Vă daţi seama
de ce acest lucru poate fi greu de crezut pentru oricine,
inclusiv pentru partenerul meu de dispută. 

„Şi cum e cu Cina Domnului?“, a spus el. „Cum puteţi
voi, catolicii, să afirmaţi că pâinea şi vinul devin realmente
trupul şi sângele lui Isus? Chiar credeţi asta? E ridicol!“

„Desigur, cred asta“, am răspuns. „Euharistia este lucrul
cel mai important din viaţa mea.“

La care a reacţionat: „Nu înţelegeţi că, dacă Cina Dom -
nului ar fi cu adevărat trupul şi sângele lui Isus, ar însem -
na că îl mâncaţi pe Isus? Asta e canibalism!“ Apoi, oprin du-se
pentru un efect dramatic, a zis: „Nu vă daţi seama că, dacă
aţi putea cu adevărat să-l mâncaţi pe Isus, aţi deveni Isus?“
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1. Vezi Catehismul Bisericii Catolice, nn. 1373–1378.


